
TE
CH

N
IC

AL
 D

AT
A

IM
AG

ES
 /

 L
IN

KS

SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

9.8 x 14.7 cm

HFDB
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)
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“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

ARTWORK back

VERY STRONG CARDBOARD MUST BE USED AS IN THE SAMPLE. USE U.V.  LACQUERS FINISH.
IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.

Entrada:
Tensión 127 V~
Frecuencia   60 Hz
Potencia 51 W
Salida:         15 V       0.4 A

INSTRUCCIONES: 
1. Conecte la clavija del cargador en un tomacorriente de 127 V ~
2. Inserte la conexión del cargador en el ori�cio de la batería. El indicador 

de nivel de batería encenderá progresivamente rojo- naranja - verde, 
indicando que la carga está en proceso.

3. Cuando la batería se encuentre completamente cargada, el indicador de nivel de carga debe mantener 
el indicador verde encendido.

4. Desconecte el cargador del tomacorriente una vez concluida la carga.
5. Si la luz roja parpadea es señal de que la batería está defectuosa, reemplácela por una nueva.
6. Si la luz verde parpadea es señal de que la temperatura es menor a 0 ºC o mayor a 45 ºC  Espere a que 

la temperatura de la batería se encuentre en el rango adecuado para poder cargar.
7. La batería viene descargada de fábrica. Será necesario que la cargue a su máxima capacidad antes de 

usarla. No exponga las baterías a temperaturas menores a 0 °C. Durante el proceso de carga la batería 
puede calentarse, esto es completamente normal. En un ambiente cálido o después de uso prolongado, 
es posible que la batería se caliente demasiado como para ser recargada. Permita que la batería se enfríe 
antes de intentar recargarla. Cuando la batería es cargada por primera vez, esta sólo llegará hasta el 
60% de su capacidad. Sin embargo, después de varios ciclos de carga y descarga, esta llegará al 100% 

de su capacidad. Las baterías pueden calentarse con el uso intensivo 
de la herramienta, en tal caso deje que se enfríen a temperatura 
ambiente antes de volver a cargarlas.

EFICIENCIA ENERGÉTICA
Cumple con la NOM-029-ENER-2017

Sello del establecimiento comercial.
Fecha de compra:

Este producto está garantizado por 1 año. Para hacer válida la garantía o adquirir piezas y componentes 
deberá presentar el producto en Corregidora 22, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, CDMX C.P. 06060 o en el 
establecimiento donde lo compró, o en algún Centro de Servicio Truper® de los enlistados en el anexo de la 
póliza de garantía y/o en www.truper.com . Los gastos de transportación que resulten para su cumplimiento 
serán cubiertos por Truper®.  Para dudas o comentarios, llame al 800-690-6990. Made in/Hecho en China. 
Importado en México por Truper, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. 
de Méx. C.P. 54257. | Importado en Colombia por: 95/24 Colombia S.A.S., NIT 900937674-0, Autopista 
Medellín KM. 5, costado Sur Parque Industrial Logika II Bodega #7, Tenjo Cundinamarca, Colombia. | Importado 
en El Salvador por: Soluciones y Herramientas, S.A. 
de C.V., NIT 0614-270906-102-0, Km. 17 1/2 Carretera 
CA-1, Parque Industrial Palo Alto, N° 8 y 9, Apopa, San 
Salvador, El Salvador. Tel (503) 2205-3900

29969
CAR-12P

 Riesgo de lesiones, descarga eléctrica, incendio 
y daños.  Solo cargue el tipo de batería indicado, es posible que otras 
baterías exploten. No se use en condiciones de humedad.

ADVERTENCIA

Risk of injury, electric shock, �re and damage. Size 
and type of batteries to be charged, other batteries may burst. Do not 
use under damp conditions.

WARNING
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Esta garantía 
aplica para:
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